State of California
Secretary of State

This Certificate is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions.

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country:
Pays / Pais:

United States of America

This public document
Le présent acte public / E! presente documento publico

2. has been signed by i
a été signé par Sandy Somsavath

ha sido firmado por

3. acting in the capacity of Notary Public, State of California

[ agissant en qualité de
quien actla en calidad de

| 4. bears the seal / stamp of
est revétu du sceau / timbre de Sandy Somsavath , Notary Public, State of California

y esta revestido del sello / timbre de |

Certified
Attesté / Certificado
5. at o | 6. the
. 3 /en Los Angeles, California le/eldia | 27th day of January 2022
|
7. by Secretary of State, State of California
par/ por
8. Ne 95831
sous n®
bajo el nimero
9. Seal/ stamp: 10. Signature:
Sceau / timbre: Signature:
Sello / timbre: Firma:

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where appropriate, the
identity of the seal or stamp which the public document bears.

This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued.

To verify the issuance of this Apostille, see: apostille-search.sos.ca.qovl.

This certificate does not constitute an Apostille under the Hague Convention of 5 October 1961, when it is presented in a country which is not a party
to the Convention. In such cases, the certificate should be presented to the consular section of the mission representing that country.

Cette Apos@lle atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont
cet acte pullic est revétu. .

Cette Apostile ne certifie pas le contenu de I'acte pour lequel elle a éte émise.

Cette Apostige peut étre vérifiée 3 I'adresse suivante: apostille-search.sos.ca.gov/.

Ce certificaf ne constitue pas une Apostille en vertu de la Convention de La Haye du 5 Octobre 1961, lorsque présenté dans un pays quin’est pas

partie a cette Gonvention. Dans ce cas, le certificat doit &tre présenté a la section consulaire de la mission qui représente ce pays.

Esta Apostilla certifica Ginicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o
timbre del que el documento pliblico esté revestido.

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidié.

Esta Apostilla se puede verificar en la direccion siguiente: apostille-search.sos.ca.gov/.

Este certificado no constituye una Apostilla en virtud del Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961 cuando se presenta en un pais que no es parte
del Convenio. En estos casos, el certificado debe ser presentado a la seccién consular de la misién que representa a ese pais.
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ACKNOWLEDGMENT

A notary public or other officer completing this
certificate verifies only the identity of the individual
who signed the document to which this certificate is
attached, and not the truthfulness, accuracy, or
validity of that document.

State of California .

on January 14, 2022 before me, Sandy Somsavath, Notary Public
(insert name and title of the officer)

who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(s) whose name(s) is/are
subscribed to the within instrument and acknowledged to me that he/she/they executed the same in
his/her/their authorized capacity(ies), and that by his/her/their signature(s) on the instrument the
person(s), or the entity upon behalf of which the person(s) acted, executed the instrument.

| certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of California that the foregoing
paragraph is true and correct.

SANDY SOMSAVATH
Notary Public - Califarnia
San Diego Caunty z
Commission # 2376686

WITNESS my hand.4nd official seal.
: ~My Comm. Expires Oct 24, 2025

(Seal)

/ A ;/7 Z’ e
fj'/’/j;j-//. (/'/. .

Signature




l‘i\ TELEDYNEAPI
Everywhereyoulook

9970 Carroll Canyon Road
San Diego, CA 92131
Phone: 858-657-9800 Fax: 858-657-9816

Emaitl: api-sales@teledyne.com
www.teledyne-api.com

San Diego, 14 de enero de 2022

A quien le interese: ]
Asunto: REPRESENTACION EXCLUSIVA EN COLOMBIA

Esta carta certifica que SANAMBIENTE S.A.S. en Colombia i sour Distribuidor
exclusivo que brinda Servicios de Instalacién, Mantenimiento, Capacitacion y Garantia
para todos nuestros productos. S

SANAMBIENTE S.A.S. esta autorizado para los suministros, equipos y repuestos que
fabricamos y distribuimos, también para actuar en nuestro nombre para la presentacion de
cotizaciones, envio y recepcién de documentos, participar en licitaciones, y cualquier tipo
de procedimiento de compra asi como para realizar aclaraciones sobre nuestros
productos. y dar soporte técnico; para lo cual certificamos que les brindamos el soporte
requerido. Ademds, autorizamos a SANAMBIENTE S.A.S. para proporcionar garantia de
calidad de nuestros productos.

Estamos muy contentos de tener la oportunidad de ofrecer los mejores productos del
mercado, a través de SANAMBIENTE S.A.S., estoy seguro de que encontrard un

servicio muy profesional.

Esta certificacion es valida por tres (3) afios.

Atentamente, . %
/%& T tece - W
evlin Pierce-Johes /
Inside Sales '
Teledyne API

(858) 642-9800
Devlin.Pierce-Jones@Teledyne.com

Teledyne Confidential; Commercially Sensitive Business Data



"‘ TELEDYNE API
EverywhereyoulooK™

9970 Carroll Canyon Road
San Diego, CA 92131
Phone: 858-657-9800 Fax: 858-657-9816

Email: api-sales@teledyne.com
www.teledyne-api.com

San Diego, January 14, 2022
To whom it may concemn:
Subject: EXCLUSIVE REPRESENTATION IN COLOMBIA

This letter certifies that SANAMBIENTE S.A.S. in Colombia is our Exclusive
Distributor providing Services for Installation, Maintenance, Training and Guarantee for

all our products.

SANAMBIENTE S.A.S. is authorized for supplies, equipment and spare parts that we
manufacture and distribute, also to act on our behalf for submission of quotations,
sending and receiving documents, participate in tenders, and any type of purchase
procedure as well as for make clarification about our products and give technical support;
for which we certify that we provide them the support required.

In addition, we authorize SANAMBIENTE S.A.S. to provide quality assurance of our

products.

We are very pleased to have the opportunity to offer the best products on the market,
through SANAMBIENTE S.A.S., I'm sure you will find a very professional service.
This certification is valid for three (3) years.

Sincerely, ‘
,%ZZV;;/};&Z% -///Z/)W

vlin Pierce-Jones
Inside Sales :
Teledyne API
(858) 642-9800
Devlin.Pierce-Jones@Teledyne.com

Teledyne Confidential; Commercially Sensitive Business Data



